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UNUECIGO ORGANIZA, INTERNACIA KAJ ENLANDA.

En Geněve dum paska kunveno de la provizora Estraro de n o v a  U E A  kaj en 
Wien dum la kunveno de UEA-komítatanoj kaj ĉefdelegitoj dum la pentekosta konfe- 
renco mi havis okazon vidi, kíamaniere naskiĝas nova formo de nia internacia organizo. 
Gi ne estas faeíla taško, kíun la esperantistoj donis al si. Sed ĝi estas celo, kiu estas 
nepře atíngínda. Car multaj simptomoj sugestas, ke nova periodo de nia movado estas 
venanta. Arnika rondaro, kia farigis nia movado ĝis nun, atingis tian gradon de perfek- 
teco kaj stabíleco, ke ekzisto de tia movado por pluraj jarcentoj estas garantíata. Oni 
čiam trovos personojn, al kíuj imponos facila akirebleco de senperaj internaciaj indíviduaj 
rílatoj kun iom da sentimentala prediko pri tutmonda frateco.

Sed ĝuste t i a  movado n e estís kaj n e povas resti nia idealo. Car nia fína celo kaj 
nia malfaeíla sed efektívigebla taško estas, ke esperanto fariĝu ilo ne privata, sed ofíci- 
ala, Tío signifas bezonon de propagando internacie organizata disponíganta kun taŭgaj 
rímedoj. Krei por tio ilon, tio estas celo de kunigo de la estinta UEA kaj estinta ICK 
en novan efektive uníversalan UEA, Gi kreiĝas, malfacile kreígas, sed estos kreita.

Logika konsekvenco de tia unuecigo internacia estas ankaů organíza unuecigo en 
unuopaj landoj. En nia lando ĝi ankaů estas kreata. La porstatuta komisiono, kiun en- 
iris po 3 komitatanoj de ĈAE kaj GEL kaj prezídantoj de ARE kaj RÉL, havas jam espe- 
rantlingvan tekston de la statuto, kiu enhavas díversajn aldonojn kaj korektojn, kiuj 
rezultis el dískutoj kaj korespondadoj. Ankaů projekto de Sekcia regularo estis sendita 
al ĉiuj ĝiaj anoj. La komisiono ne povis konservi precize la termínon donitan al ĝi de la 
koncerna kunveno, Ní ĉiuj, mí pensas ke pravé, estis konvinkitaj, ke estas preferínde 
fundamenta pripenso anstataů troa rapideco. Sed same mi pensas, ke ĉia senutila pro- 
krasto estus kulpo kontraů devoj organizaj.

La nova asocio transprenos la aferojn de la ambaů nacíaj centroj, Tíal la anoj eĉ 
ne spertos ŝanĝon krom ankoraů plí íntensa aktiveco propaganda, ĉar simpligo de admi- 
nistrado liberigos fortojn de ní pluraj por pure propaganda laboro. Tial ni petas ĉiujn 
níajn membrojn, ke ili ĉiuj daůrígu síajn poresperantajn laborojn, ke ili ne haltu, ke ílí 
ankaů tíun jaron pagu siajn kotízojn en decaj kaj taúgaj termínoj. Precipe ili ne forgesu, 
ke same tiun ĉi jaron kíel en jaroj antaůaj posedo de Jarlibro kaj de abono de la re- 
vuo „Esperanto" estas tre taúgaj iloj por ilia laboro. La Jarlibro 1934 jam aperis.

Stan. Kamaryt.

SALUTON AL SKOLTOJ—ESPERA N TISTO J!

Dum 16— 31-a de julio 1934 vivis en tendaro en Kordíky apud Banská Bystrica laů 
skoltaj maníero kaj principoj anoj de Skolta ligo esperantista, kíuj venis el rimarkinde 
granda nombro de landoj, sekvinte ínviton de la organizanto „Esperanto-fako de Centro 
de slovakaj katolíkaj skoítoj" en Bratislava.

Ili akceptu de ni sínceran saluton kaj esprimon de nia plej varma deziro, ke ili al- 
portu el nia patrujo la plej bonajn rememorojn en siajn landojn!

Čehoslovaka Asocio Esperantista. 
Kamaryt, prez., Ginz, gen. sekr.
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P er Esperanto tra R um anujo.

En májo 1934 vizitis karavano da 135 Csl. fervoj- 
istoj sub la gvidado de fervoja konsilisto H. Fried­
rich, komitatano de ĈRE, el Košice, Rumanujon, 
Pro lingvaj malfacilaĵoj kaj pro manko de aliaj in- 
iormoj petis la gvidanto helpon de la rumanaj esper- 
antistoj. Dank’ al ili, precipe dank’ al multaj klopo- 
doj de čefdél. de UEfV en Bukureŝto, s-ano H. Ha- 
rabaĝiu, havis la aranĝoj la plej bonan sukceson 
kaj la karavano fariĝis granda maniíestacio por- 
esperanta. La rumanaj esperantistoj helpis starigi 
niajn rilatojn kun la rumanaj fervojistoj, ili atentigis 
la publikon per gazeloj kaj per rádio pri nia vizito, 
ili preparis čiun detalon de nia akcepto, zorgis pri 
ni dum nia restado; iliaj oferemo kaj lerteco mir- 
igis la partoprenantojn kaj la lacila interkompreno 
inter la ĉsl. kaj rumanaj esperantistoj instigis mul- 
tajn partoprenintojn, ke ili jam nun lernas esperanton.

Komencinte de la limstacio Halmei estis nia ka­
ravano akceptita en la pli grandaj stacioj (Oradea, 
Cluj) per la militista ati per la íervojista muzikoj, 
per — plej olte Irancaj — alparoloj, kiujn respondis 
la gvidanto en esperanto. La stacidomoj estis solene 
ornamitaj per naciaj Ilagoj de ambati nacioj, amaso 
da publiko atendis nin čie kaj la vigleco kaj bon- 
humoro de la rumanaj amikoj montriĝis per la na- 
cia „hora“, kiun oni dancis sur la peronoj. Rl la 
danco baldaú aliĝis niaj ĉeĥoslovakoj.

En Sinaia atendis nin krom la militista muziko 
jam deputacio de la bukureŝtaj samideanoj kaj de 
la bukureštaj fervojistoj, kiuj akompanis nin poste 
ĝis Bukureŝto. Sed la čefa surprizo atendis nin en 
Konstanca kaj en Bukureŝto. Ĉi tie la samideanoj 
bonege klopodis ne nur pri la programo, sed ili pri- 
zorgis al ni ankaú la hotelojn, manĝaĵojn kaj ĉiujn 
ceterajn bezonajojn kun tia sperto kaj tiel malkare, 
ke oni povus tion postuli de neniu vojaĝoficejo. 
Ili akompanis nin senlace tra siaj urboj por montri 
al ni ĉion interesan kaj ili fariĝis dum tiuj kelkaj 
tagoj niaj veraj amikoj.

Čar la karavano havis duonoficialan karakteron 
kaj car la gvidinto uzis por la oficialaj alparoloj 
sole esperanton (ankaŭ antaú la ĝenerala direktoro 
de la rumanaj fervojoj Inĝ. C. Mereuca kaj antaú la 
Čsl. ministro en Bukureŝto s-ro Šeba), oni bone ak- 
centis la aplikeblecon de esperanto por la praktika 
interkompreno inter ambaú amikaj nacioj. La bonan 
rezulton oni vidas jam nun en diversaj raportoj, 
kiujn skribis la partoprenintoj precipe en la íakajn 
gazetojn. í\nkaú la direkcio de ŝtataj fervojoj en 
Kcšice informis en tiu senco csl. ministerion de 
fervojoj.

Krom s-ano H. Harabaĝiu meritas specialan dan- 
kon de ĉiuj karavananoj prczid. de la Rum. Esp. 
Societo H. Fischer, f-ino ňtias kaj s-anoj Oravice- 
anu, Jonescu-Capatzana kaj Schechtef en Bukureŝto,

f-ino E. Morariu en Cluj kaj s-ano D. Mincefi en 
Konstanca ; la afablecon de tiuj či geamikoj longe 
memoros čiuj ekskursintoj. De nia flanko helpis al 
la gvidinto s-anoj Pech el Plzeň, Parkman kaj Čer­
mák el Košice.

Se vi volas agrable kaj malkare vojaĝi eksterlanden 
kaj se vi volas vin senti kiel hejme, uzu esperanton!

J. Friedrich.

La oficista grupo en Košice de Unia železničných 
zamestnancov v ČSR, aranĝinta la ekskurson, sen- 
dis al Č flE  donacon de 200 Kč kun béla letero. 
Sinceran dankon !

La fervoja direkcio en Košice akcentis en sia 
raporto al la ministerio (21. VI. 1934, n-ro 20692- 
11-34) la gravajn servojn, íaritajn de esperantistoj al 
la ekskurso.

K oraitataj kunvenoj de ĈAE.
La II. komitata kunveno de ĈRE  okazis lOan de 

julio en Praha. Čeestis s -ro j: Dr. Pitlík, prof. Ko­
žený, Ginz, Šustr, Staněk F., Staněk M. Prezidis: 
Dr. Pitlík. El la protokolo : U n u e c i g o. Ĉeĥaj 
membroj de statuta komisiono kompletigis la statut- 
aron lau esprimitaj deziroj de la ĝenerala kunveno 
kaj de reprezentantoj de GEL en ĝenerala kunveno 
čeestintaj. Speciále estis nove verkita rcgularo por 
la naciaj sekcioj. Dr. Kamaryt informas skribe pfi 
enhavo de lasta cirkulero de U Eft, kie estis sciigo, 
ke ambaú niaj landaj asocioj estis akceptitaj al UEA. 
Estis decidite sendi al estraro de UEA energian 
proteston, čar nek Dr. Kamaryt, nek la komitato de 
ĈRE  subskribis konsentan proklamon pri aparta 
membreco de ambaú asocioj en UEA. La raporto 
en cirkulero ne esprimas la veron, kvazau komitatoj 
de niaj landaj asocioj konsentus pri aparta memb­
reco en UEA, čar neniu en nomo de ĈRE  faris 
tian decidon. La komitato komisias Dron Kamaryt 
transdoni tiurilate proteston al U Efl. La komitato 
aprobas proponon de Dro Kamaryt, ke la porstatuta 
komisiono kunvenu antaú Stockholma kongreso kaj 
komisias s-ron Fridrich kunvoki la kunvenon kaj 
fiksi la daton kaj lokon. La raporton pri unuecigo 
kaj resumon prezentis Dro Pitlík. — D e 1 e g i t o 
d e Č Í 1 E  č e  S t o c k h o l m a  k o n g r e s o .  Dro 
Kamaryt sciigas, ke li ne povas Veturi al kongreso. 
La estrařo petas s-ron Friedrich, ke li akceptu dele- 
gitan íunkcion kontraú ankoraú fiksota mona kom- 
penso. En okazo, se s-ro Friedrich ne povus Veturi, 
la komitato petas prof. Kožený aú dron Pitlík re- 
prezenti Č ftE  dum la kongreso, kie oni interalie pri- 
traktos la unuecigan problemon en ČSR. — V i e n a 
k o n f e r e n c o .  Dro Pitlík raportas pri rezultoj de 
la konferenco, sukcesa aranĝo laú ekstera flanko, 
sed ne čiam kontentiga laúenhave. — E s p e r a n t a  
E n c i k l o p e d i o  jam aperis kun artikoloj pri Ĉ RE
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GEL kaj ĉeĥoslovakaj landoj, verkitaj de Dro Ka- 
maryf. — Ĉ e ĥ o s l o v a k a  a n t o 1 o g i o. Dro 
Kamaryt urĝas rapidigon de laboroj por la antolo­
gio. Estis akceptita la rezigno de s-ro Hromada kiel 
čefredaktoro de Antologio. Komitato petas membrojn 
de la antologia sekcio daůrigi la laboron kaj s-ron 
Ginz transpreni la materialon. — L ig  i lo . Ko­
mitato esprimas bedaŭron pri publikigo de la čef- 
artikoloj en n-roj 5a kaj 6a, kiuj povus per sia ne- 
informiteco kaj politika malneutraleco malutili la 
bonajn penojn de ČAE-komitato por unuecigo en 
ČSR kaj sublosi la esperantistan harmonion en nia 
lando. — L i b r o s e r v o  de Ĉ A E  decidis pri- 
zorgadi al niaj membroj esperantan literaturon kaj 
por tiu celo estis londita nova konto ĉe poŝtŝpar- 
kaso. Tiun či peradan fakon gvidos s-roj Slavík kaj 
Ginz. — S k r i b a  k u r s  o. S-ro Ginz proponas 
aranĝi skriban kurson de esperanto. Estis akceptita 
la propono la skriban kurson eldoni kaj trakti pri 
ĝia verkigo.

K ron iko  esperantista en  Ĉ S R .

I n te r n a c ia  k o n fe re n c o  „ E s p e ra n to  en  
la  p ra k tik o  k aj e n  le rn e jo jn “ en  W ien  
1934 dum pentekosto bone sukcésis. Detala raporto
estis en „Esperanto". Tie ci estu sole dirite, ke par- 
topreno el nia lando estis tre deca, dank’ al nia 
persista klopodado. La olicialaj kaj duonoficialaj 
aůtoritatoj ricevis el Wien per diplomatiaj lokoj in- 
vitilojn en ĉeĥa lingvo. (La traduko estis de ni {ar­
ita.) Čar pro la nuntempa ekonomia situacio estas 
ĉe čiuj oiicoj tre malgranda emo por tiaspecaj par- 
toprenoj, ni turnis nin per specialaj leteroj al 42 
zorge elektitaj lokoj, atentigante pri graveco de la 
konlerenco. La teksto de la letero estis verkita de 
dro Pitlík. Rezultis korespondado kaj bezono de per- 
sonaj intervenoj. Tiu iakto mem havas sendube gra- 
van valoron propagandan, eč se la koncernaj kor- 
poracioj ne scndis oficialan reprezentanton. Oficiale 
reprezentigis sin nia Fervoja ministerio, kiu delegis 
min. konsiliston J. Hondl, kaj Radio-journal en Brno, 
kiu delegis prof. T. Kilián. Ambaů oiicialaj dclegitoj 
vigle partoprenis agadon de la konferenco. ĈAE kaj 
GEL estis reprezenlitaj de siaj prezidantoj Kama- 
ryt kaj Scholze. Scholze estis elektita prezidanto 
de la laborkunvenoj de la konferenco. La ambaú 
funkciuloj uzis ceeston de gvidantoj de UEA por 
klarigi al ili liain vidmanierojn pri la organizaj pro- 
blemoj internaciaj kaj enlandaj. — Detala protokol- 
aro de la konferenco estas redaktata kaj baldaŭ 
aperos. Gi estos nepře bézona dokumento por ĉiu 
aktivulo. Antaŭmendojn akceptas jam nun nia sekrc- 
tariejo. Unu ekz. kostos 5 Kč. Če mendo de alme- 
naů 10 ekz. rabato da 20%.

P e r  p o ŝ tm a rk o  kaj E s p e ra n to  ek k o n u  
la  m o n d o n  ! La grava eldonejo Česká grafická 
Unie eldonis sub tiu ĉi devizo falditan presajon tre 
bone tipografie aranĝitan kun ĉeĥa-esperanta teksto. 
č i  estas verkita de B. Milic kaj J. Šamla kaj desti- 
nita por studantoj de burĝaj kaj ceteraj duagradaj 
lernejoj. La kvazau-prospekto rekomendas al la stu- 
danto glui sur la folion uzitajn ĉehoslovakajn poŝt- 
markojn kaj adresi ĝin al iu adreso donita en la 
apuda teksto. La adresoj estas de zorge elektitaj ju- 
nular-amikoj el 36 ŝtatoj. La adresato promesis trans- 
doni la ricevitan folion al iu el la studantoj, kun 
kiuj li kontaktas. Tiu ricevinto plenigas la rubrikojn 
presitajn sur fortranĉebla parto de la folio algluante 
la sialandajn poŝtmarkojn kaj plenigas ankaŭ diver- 
sajn rubrikojn postulantajn informojn pri lia lando 
kaj resendas ĝin al la sendinto. La teksto enhavas 
ankaŭ mapon de nia respubliko kaj lokon por bildo 
de la ŝtato de la respondinto. La presajo estos taůga 
helpilo en geografia instruado kaj lernado. Gi tre 
meritas esti rekomendata kaj disvastigata. Gi kostas 
1-50 Kč.

F o t o c h e m a ,  fabriko de fotografaj iloj en Hra­
dec Králové, aperigis esperantlingvan prospekton pri 
siaj plakoj, filmoj kaj paperoj konataj sub la marko 
F o m a. Ni rekomendas diskonigon de la fakto kaj 
uzon de la reklamataj foto-iloj. La prospektoj estis 
disdonataj en la Wiena konferenco.

I n te r n a c ia  k o n k u rs o  p ri Je z u e to  d e  
P ra h a . Ligo de katolikaj esp-istoj en Ĉeĥoslovakio 
organizis tiun či jaron konkurson inter esperantistoj 
por ricevi respondojn je demando „Kian estimon 
havas en fremdlando la gracoplena Jezueto de Praha." 
Venis 16 verketoj el 12 landoj (Aůstrio, Francujo, 
Belgujo, Nederlando, Hispanujo, Germanujo, Svis- 
ujo, Pollando, Katalunujo, Rumanujo, Trinidado, 
Suda Hindujo). Premiitaj estis inter ili kvin: Unuan 
premion (300 Kč donacilajn de episkopo Dr. Ant. 
Eltschkner) ricevis P. Henry Joseph C. D. Ayroor 
el Malabar. Duan (200 Kč donacitajn de Bohemia 
Iandestrarano Fr. Zelinka) ricevis P. Marti Albanell 
el Barcelona. Trian (100 Kč donacitajn de L. Dan- 
dová) P. Dom Wilfrid Broens el Trinidad. Kvaran 
(100 Kč donacitajn de L. Penzová) D, Robert el 
Bruxelles. Kvinan (100 Kč donacitajn de Fr. Buhr) 
ricevis P. Piotr Pieta el Kraczkov en Polujo. — 
Čiuj partoprenintoj de la konkurso ricevis de la 
Ligo grandan bildon de la Jezueto de Praha kaj 
bildon de la Liga prezidanto, episkopo Eltschkner.

G erm an a  E s p e ra n to -L ig o  en  Čsl. publik- 
igis en 2-a numero de sia bulteno „Informilo de 
GF.L" gcrmanan tradukon de la origina statuto- 
projekto de la fondata tutŝtata asocio. En la 4-a 
numero ĝi publikigis la proponon de Regularo de 
sekcioj, verkitan de d-ro Kamaryt. Aperigo de tiuj 
tekstoj čerte tre helpos, por ke la germanlingvaj 
samidcanoj estu informitaj detale pri laboroj kon-
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cernantaj tondon de la diskutata tutŝlata asocio. 
Depost apero de tiuj tekstoj la laboroj de la „Por- 
statuta komisiono" ĝojige antaůen iris. La statuto- 
projekto estis lau diversaj proponoj kaj kritikoj 
kompletigita, pluraj gravaj paragrafoj nove redakt- 
itaj, la Sekcio-regularo estis linverkita, la ambaŭ 
tekstoj tradukitaj esperanten, multobligitaj ciklostile 
kaj senditaj al komisionanoj por prijuĝo. Tiu laboro 
estis farita de sekretario de Č/IE. Ni esprimu tie 
ĉi atendon, ke ĉiuj komisionanoj klopodos lini sian 
studon de la statuto en tempo baldaúa.

K u n ven o j de n o rd b o h e m ia j e s p e ra n t-  
is to j . La d e k u n u a  okazis en Teplice-Šanov la 
6-an de májo. Oni diskutis pri unuecigo de „Espe­
ranto" kaj „Heroldo". S-roj Krisl kaj prof. Murath 
rekomendis la unuecigon, s-ro dr. Pontz koniidi, ke 
lunkciuloj de UE/\ taúge solvos la aleron. Estis ak- 
ceptita propono de dr. Pontz, ke /IRE uzu kiel sian 
Interrondilon la „Informilon" de GEL.

R ádio.
Radiojournal Brno nin informas :
La radiostacio de Brno ricevis post siaj esperant- 

lingvaj paroladoj kaj precipe post siaj esperantling- 
vaj horetoj grandan aron da korespondajo, en kiu 
la gesamideanoj laúdas la programojn, kritikas ilin, 
eldiras siajn dezirojn, informas nin pri diversajoj 
ktp. Ni dankas ilin sincere. Gis la lino de la jaro
1933 ni kalkulis pli ol 2.200 da leteroj. Ni prenis
siatempe 2000 el ili kaj kalkulis, kiom da alskriboj
venis el diversaj landoj. Jen ni prezentas al vi kel-
kajn ciferojn. Čerte ili interesos vin.

/ilĝerio 1 0-05 7„
Anglujo 51 2-55 %
Aůstrujo 94 470 °/
Belgujo 30 1-50 O;

Bulgarujo 3 0-15 ‘V/ o
ĉeĥoslovakujo 470 2350 “ lo
Danlando 51 2-55 O-

Danzig 2 o-io %
Egipto 1 005 7 .
Estonio 14 0-70 " l o
Finnlando 2 010 7
Francujo 693 34-65 “lo
Germanujo 165 8-25 "lo
Hispanujo 13 0-65 “lo
Holando 42 2 10 7o
Hungarujo 20 100 °/
Itaiujo 125 625 7o
Jugoslavio
Latvio

43
9

215
0-45

%
° f

Litovujo 4 0-20 0/
Manĝurio 1 0-05 "lo
Norvegujo 25 1-25 " l o
Pollanďo 32 1-60 7o
Rumanujo 2 o-io 7
S SSR  (Aŝĥabad) 1 0-05 °l
Svedujo , 90 4-50 0/
Svisujo 16 0-80 Of / o
27 landoj 2.000 100 00 °/lo

Ni dankas al ĉiuj niaj amikoj en la tutá mondo 
por ilia afabla kunhelpo en la internacia radio-pro- 
pagando.

14. májo je 22'15 h parolis el stacio Moravská 
Ostrava O. Gadula pri „Ĉeĥoslovaka minekspluato".

20. junio 22'35—23'35 h el ĉiuj ĉeĥoslovakaj sta- 
cioj esperantiingva horeto. Programo: Karel Čapek, 
Letero el Ĉeĥoslovakio. Bedřich Smetana, El la 
hejmo. Esperantaj aktualajoj. Radiotilmo „Ho, kie 
hejm ? “

Lokaj iníorm oj.
B e re h o v o . Finita kurso kun 33 p. Gvidis dro 

Evžen Róna el Výlok.
Č e sk ý  T ě š ín . 12. IV. nova kurso kun 30 p.
H ra d e c  K rá lo v é . Generála kunveno 18. IV. 

Kurson en soc.-dem. Dělnický dům kun 25 p. gvidas 
St. Borovka.

Ja b lo n e c  n . N. La grupo afiŝigis 34 grandajn 
afisojn de la Stockholma kongreso kun germanlingva 
teksto.

J a r o m ě ř . Vigla vivo en la Esperantista klubo 
„Zamenhof". Konciza eltiro el la kvaronjara raporto 
prezentita 12. IV.: Gen. kunv. 18. I. La disírikta 
lerneja konsilantaro ne permesis la proponitan in- 
struadon de esperanto en la urba lernejo knaba. 
Post bone farita propagando per gazetoj kaj leteroj 
al ĉiuj gravaj lokaj institucioj kurso komenciĝis en 
la klubejo 1. II. kun 15 p. kaj finiĝis 3. IV. kun 12 
p. Instruis f-ino Scharfenbergerová. Pri novaĵoj el 
la movado informas du ŝildoj en la urbo. La lokaj 
kinoteatroj projekcias varbajn diapozitivojn. Lokaj 
gazetoj apcrigis dum tiu periodo 52 artikolojn propa- 
gandajn. (Gazeta Servo de č ň E  estus tre danka por 
regula liverado de la eliranĉaĵoj.) Parolado de Mu- 
stafa Raden 16. III., kursfina festo 26. IV.

K olín . La Esperantista klubo festos nunjare sian 
dekjaran daúron. Ĝi aranĝos autune en tágo ankoraů 
difinota kunvenon de centro- kaj orientbohemaj es- 
perantistoj. Estas promesita partopreno de multaj 
gravaj laborantoj kaj la kunveno estos do bonvena 
renkontiĝo de ĉiuj aktivaj esperantistoj.

L áz n ě  B ě lo h ra d . 1.—2.IV . vizito de s-roHeinze 
el Utrecht. 5. IV. malfermita kurso kun 20 p. gvid- 
ata de L. Mašinová.

M n ich o v o  H ra d iš tě . 19. IV. Zamenhofa ves- 
pero. Regiona konferenco 6. VI. vizitita el Bakov, 
Mladá Boleslav, Česká Lípa, Jablonec, Rychnov, 
Liberec kaj Turnov. Nia flago flirtanta sur la hotelo 
ĉe la stacidomo bone propagandis, car samtempe 
estis nacia festo en la urbo. La konferencon mal- 
fermis s-ro Blažek. La instigaj diskutoj pri laboro 
farita kaj farota efikis bone sur ĉiujn partoprenantojn 
de la konferenco. Vizititaj estis la kastelo kaj la 
rokaro en „Bohéma paradizo".
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M o ra v s k á  O s tra v a . 22. IV. ekskurso de EK., 
24. IV. metnbra kunveno kun parolado pri dro Za­
menhof, 1. V. aŭtobusa ekskurso al la majaj íestoj 
en Zlín, 13. V. kaj 27. V. ekskursoj anstataú mem- 
braj kunvenoj, 10. VI. ekskurso atttobusa al Čantorio. 
N o v a  k o m i t a t o  de  E K . :  Prez. Karel Chro- 
bák, vicprez. Vladimír Slaný, sekret, inĝ. Ladislav 
Kraje, kasisto Fr. Mazánek, protok. Otakar Gadula, 
bibl. Jaroši. Vichnar, aliaj komitatanoj: A. Martín­
ková, H. Hrabovská, J. Sendzimir, Prorok, L. No­
vák, K. Majtner, Hařna, Spytkowski, J. Wojewoda,
K. Kapek, Šrámek, J. Polek. Eldonata „Verda In- 
formilo", kluba bulteno multobligata.

N ov é Z ám k y . Esperanta Rondo Arnika informas. 
Post longa silenlo la movado revigliĝis. La estraro 
estis nove elektita kaj estas rimarkebla en la urbo 
nova interesiĝo pri nia lingvo. Per helpo de ERA 
estis aranĝita kurso en Parkan. Nia membro s-ro 
Jozefo Bečka kun sia arniko s-ro Fr. Meško ckiris
9. V. piede al la Stockholma mondkongreso. Sci- 
igojn por ERA  adresu al la sekretario J. Kotoulek, 
Nové Zámky, Výpalisko 13 II./20 II.

N y m b u rk . 21. IV. ĝen. kun v. Prez. E. Tyl, vic­
prez. R. Pavlíková, sekret. J. Buká.

O lo m ou c. Albín Neužil gvidis 2 kursojn: en 
unuagrada lernejo por 12 infanoj de la 5-a klaso, 
publikán por 23 p. en komerca akademio.

P a rd u b ic e , ĉen . kunv. okazis 6. VI. en la kon- 
lerencejo de malnova reala lernejo. Nova komitato: 
prez. dro Fousek, advokato el Přelouč, vicprez. R. 
Veverková, sekret. A. Michalová kaj VI. Šukal, 
kasist. M. Vondrová, bibliot. E. Kratochvílová, arfiiv. 
M. Hostýnková, kom, Z. Langer, K, Tušicová.

P a rk a n . La 24. IV. aranĝis L. Blecha propa- 
gandan paroladon, depost 26. IV. kurso kun 18 p. 
gvidita de J. Kotoulek, sekretario de ERA  Nové 
Zámky. Fondita Esperantista rondo de fervojistoj 
kun 12 membroj kiel sekcio de ERA. Sendon de 
legitaj esperantaj gazetoj kaj libroj kaj de čiu pro­
paganda materialo petas Lad. Blecha, Parkan 2, 
odbor pre udržovanie dráhy.

Plzefi. 1. IV. ĝen. kunv. de Laborista Ligo Esper­
antista. 14. IV. Zamenhofa memorvespero de Labor­
ista klubo. Samvespcre parolis Pech pri sia vojaĝo 
al Afriko. 27. V. ekskurso al Lhotka-Dobřany,

P ra h a . Esperantista Klubo. 6. IV. Ph, Heínze el 
Utrecht (Nederlando) vizitis la Klubon, kie li aranĝis 
amuzan scenon. — 13. IV. Dua sekret. Ležák parol- 
adis pri sonfilmo kaj filmado. Estis la unuan fojon, 
kiam tiu či juna komitatano publike parolis. Li a- 
tingis rimarkindan sukceson kaj aplaůdon de čiuj 
čeestantoj. Šustr parolis pri vizito de simpatia franca 
esperantisto s-o Dronchat el Parizo kaj pri okazonta 
konferenco en Vieno. Al M. Staněk estis transdon- 
ita premio (libro pri Aŭstralio), čar li disvendis 
plejmuite da enirbiletoj por parolado de Haĝi Mustafa 
Raden. — 20. IV. Programon de la kunveno plen-

igis prez. per informado pri div. aktualajoj. Oni 
ankau kolektis librojn por Esp. klubo en Vodňany.
— 27. IV. Vicprez. Fr. Staněk havis nekulíme inte- 
resan paroladon pri arkitekturo. Li lerte skizis la 
historion de arkitekturo depost ĝia plej malnova ko- 
menco ĝis tempo moderna. Multajn siajn klarigojn 
li akompanis per instruaj bildoj. — 4. V. Arnika 
kunsido. Pri kunveno kaj ekskurso al Mnichovo Hra­
diště kaj pri konferenco en Vier.o parolas Šustr. — 
11. V. Parolas gastoj el Estonio kaj Germanujo. 
Akceptita propono de kluba revizoro konsilanto 
Kocura aranĝi ekskurson al ĝardeno de Ledebour.
— 16. V. Tria komitata kunveno. — 18. V. Staněk 
Fr. parolas pri interamikiĝo en la klubo. Debato.
— 25. V. Instruisto de elementara kurso informas 
pri la rezulto kaj pri formiĝo de amuza sekcio el 
la kursanoj. Poste sekvis reíeratoj de klubestro pri 
Stockholma kongreso, pri diversaj novajoj, pri vort­
aro de Iŝiguro k. a .— 1. VI. Kunveno, kiun la unuan 
fojon čeestis ekslernintoj de la ĵus finita elementara 
kurso. Ili mem ankau zorgis pri la programo. Prez. 
klarigis al nove venintaj avantaĝojn de kluba mem- 
breco. Sekvis enkonduko de vieklubestro, kursgvid- 
anto Fr. Staněk, kaj poste gesamideanoj Lettl, Šanko, 
Turková, Vavrušová, Šuda kaj deklama kolektivo 
prezentis siajn salutojn, poemojn, recitaĵojn kaj aliajn 
aŭdindaĵojn. Fermis Staněk per virtuóza ludo sur 
mandolíno. — Di.-nanče, la 3. V I. okazis la anoncita 
ekskurseto al ĝardeno de Ledebour, kiu estas unu 
el malplej konataj subkastelaj ĝardenoj en Praha. 
Partoprenis 16 personoj, gvidis kaj klarigojn douis 
konsilanto Kocura. ĉeestintaj samideanoj estis a- 
grable surprizilaj per flordonacetoj de s-o Kocura 
dum foriro el la ĝardeno. — 8. VI. paroladis unua 
sekret. Šinták pri interŝanĝado kaj interŝanĝaj kiu- 
boj. Iníerese estis aúskulti, kiel homoj, ne konantaj 
esperanton, interkompreniĝetas per diversaj signoj 
kaj strangaj vortoj, kiuj ofte signifas frazojn. Tiuj 
homoj ne povas unu al alia diri, kion ili volus, Čar 
ilia interkompreniĝebieco estas per kodo limigita. 
Tutá sistemo estas nenio alia ol granda ludo, kiu 
por nuna moderna epoko estas ne nur nesufiča, sed 
ridinda. —• 26. IV. ĝen, kunv. de la Ligo de katol. 
esperantistoj. — 31. V . ekskurso de SOĈNE.

P r e š o v . 3. VI. íonda kunveno de Esp. Klubo.
P r o s tě jo v . Gen. kunv. 3. V . Prez. St. Jeřábek, 

vicprez. A. Malíček, sekret. Fr. Heikenwalder, kas. 
V. Kleiner, bibliot. A. Oslzlý.

S v ita v y . 20. V. prop. aranĝoj, ekspozicio kaj 
amuza vespero.

T u rn o v . Ekskurso de Esp. rondo al Mnichovo 
Hradiště. — 24. IV . Zamenhofa vespero.

U h . H ra d iš tě . 28. V. kursiina festo. — 10. VI. 
Ekskurso al Filipov.

V e s e lí n . M or. Kursfina festo. Fondita rondeto, 
prez. Kárník, sekret. J. Spůrová.
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Esperantista vivo. Ricevitaj libroj.
H. K. B o u šk a  ankaů jam vidíš Abrahamem. Li 

naskiĝis la 2-an de mařto 1884. El diversaj liaj la- 
boroj estu tic či rememorigata precipe lia ĝisfunda 
studo de la lingvaj problemoj de esperanto, kiu 
kaŭzis, ke li fariĝis aŭtoritatulo nia en prilingvaj 
demandoj. Multnombraj liaj artikoloj kaj artikoletoj 
tiutemaj estas ĝis nun ionto de tre iidinda instruo. 
Li redaktis 3—6-an jarkolekton de Český esperan­
tista ; li kreis en ĝi spccon de propaganda revuo, 
kies formo kaj nivelo malofte estas atingataj eč nun. 
En j. 1920 li redaktis kaj plejparte sóla verkis čiu- 
tage aperantan esperantlingvan kolonon en Prager 
Prcsse. Ankaů tiu laboro estis pionira, kiel pluraj 
laboroj de Bouška. Li fartu bone ankaů dum la dua 
kvindeko de siaj ja ro j!

E d u a rd  Ktihnl atingis 50-an jaron. Li nask- 
iĝis la 16-an de májo 1884 en Praha. La meritplena 
pioniro de nia movado estu tie či salutita de ni. 
Ni rememoru, ke li kun Fr. Bárth estas kunfondinto 
de la Esperantista Klubo en Praha, eldoninto de Ča­
sopis českých esperantistů, aůtoro de detala lerno- 
libro kaj kunverkinto de la unua detala vortaro 
ĉeĥa-esperanta. Kun niaj salutoj ni ripetu al la iama 
vigla organizinto de la movado la peton, ke li de- 
nove ekpartoprenu aktive en nia organiza laboro.

D r. A le x a n d e r  B a tě k  s e s d e k ja ra . Ni uzu
la okazon por esprimi niajn dankajn sentojn al tiu 
či pioniro de raciisma, norma, optimisma vivaranĝo. 
Estas logike, ke li partoprenis aktive ankaů en la 
esperantisma movado. Li estis eč unua prezidanto 
de Bohéma Asocio Esperantista. Kaj en tiu či jaro 
li aperigis siajn „Neoglifojn" ankaů en Esperanto.

V lcp re z id a n to  d e  ČAE d ro  A u g . P itlík
estis dekoraciita per oficira ordeno de la Franca 
Akademio. Sinceran gratulon!

Ja n  M. B a k a lá ř -S r b e c k ý , aůtoro de unua 
ĉeĥlingva artikolo por lingvo internacia, ĝisvivis 
kiel pastro en pensio 25. V. 1934 la 50-an revenon 
de dato de sia unua meso,

H o n o rlg o . Juraj Franček, komitatano de E-klubo 
en Bratislava, estis promociita je doktoro de juro
12. XII. 1933. Li akceptu nian sinceran gratulon I

E d z iĝ o . S-o Křetinski el Radvanice edziĝis 
4. VII. 1934. La junaj geedzoj akceptu nian sinceran 
gratulon 1

E d ziĝ o . Rudolf Waldstein kaj Valda Nassová, 
membroj de Esperantista klubo en Praha. Sinceran 
gratulon 1

N ask iĝ o . Al ges-roj Blažek en Mnichovo Hra­
dišti naskiĝis la 24-an de aprilo lílino Zdeňka. 
Gratulon I

BES-ňdresaro de esperanlistoj el čiuj landoj, 
11-a eld. 1934, enhavas pli ol 1000 adresojn (el ČSR 
č. 170), 100 portretojn de esperantistoj. Paĝ. 110, 
prezo 7‘80 Kč. — Oni akceptas aliĝojn por la est- 
onta eldono, kiu aperos printempe 1935: publikigo 
de la adreso kun nova eldono kostas 7'80 Kč. El- 
donas B E S, Potštejn. Ricevebla če Sekretariejo de 
ČAE, Praha-Bubeneč 447.

V. R ákosi: For la viandon kaj 5 aliaj bonhumoraj 
rakontoj, tradukitaj el hungara de L. Spierer. Eld. 
A. Pražák, Jablonné n. Orl. Kč 5 '—.

Halalogo de la Esperanlo-gazeloj. Kompilis dro J. 
Takács. Enhavo: Lišto de esp-aj gazetoj kaj de ga- 
zetoj kun konstanta e-fako, lišto de gazetoj por 
aliaj mondlingvo-projektoj, lišto de urboj kaj de lan­
doj, kie aperis e-gazetoj, statistiko při e-gazetoj. 
K č 15'—. Ambaů verkoj riceveblaj per ČAE-se- 
kretariejo.

Lingua kvdronhoro. Lingvaj problemoj traktitaj kaj 
klarigitaj de P. Nylén. (En sveda lingvo.) Vicprez. 
de la Akademio donas al la svedaj studantoj de 
esperanto valorajn klarigojn pri plej diversaj pro­
blemoj de la lingvo.

Per kio ni amuzu nin. Societo- kaj dancludoj de 
J. Rosenbcrg kaj E. Malmgren. Utila libro por čiu 
klubgvidanto, kiu satas vivigi la grupan vivon.

Ambaů supraj volumoj estas haveblaj po 1 sv. 
krono če Eld. Soc. Esperanto, Poštfako 698, Stock­
holm 1.

Absolulismo. Parolado de E. Lanti en la kongresu 
de la Federacio de la laboristaj esperantistoj en 
Antverpeno 1934. 16 pĝ. Prezo 1 Ff. Eld. SA T, 67. 
avenue Gambetta, Paris 20.

Tirolo, nova faldprospekto 12-paga kun multaj bil- 
doj kaj geogr. karto. Eldonis Landesverkehrsamt 
fůr Tirol und Innsbruck. Bona propagandilo por la 
Antaůkongreso 1935 en Innsbruck.

La Pirato. Kajeroj por satiro, humoro kaj libereco 
— relativa. La plej amuza gazeto en Esperantujo, 
bonege redaktata. Unujara abono (12 numeroj) 
20 Kč. Abonejo por Ĉeĥoslovakujo: ČAE, poŝtĉeka 
kto No 12.371 de „Svaz čs. esperantistů, Ústřední 
kancelář", Praha.

La esperantistoj revis havi gazeton redaktatan de 
profesiaj ĵurnalistoj. Ilia révo efektiviĝis. Aperis 
Nia Gazelo, monata, la plej malkara, grandíormata. 
ilustrita. Abonprezo 20 Kč. Abonejo por Č S R .: 
ČAE. Pagu al postčeka kto 12.371 de „Svaz čs. 
esperantistů, Ústřední kancelář, Praha".

Rozmluvy o radiu. El esperanta originalo de E. 
Aisberg tradukis en ligvon ĉeĥan O. Ginz. Por 
Kč 10'60 airankite liveras ČAE. La libro, kiun la 
tutmonda kritiko deklaris la plej bona verko de tiu 
speco, klarigas en maniero al čiu komprenebla la
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principojn de rádio. Donacu al viaj amikoj kiel ri- 
markindan pruvon pri preteco de nia lingvo — la 
libro cstis tradukita el esperanto en 13 lingvojn.

Nova]o de Dickens en esperanto. Nur en 1934 
represita verko de Charles Dickens „La vivo de 
Nia Sinjoro, Jezuo“ aperos nun en esperanta el- 
dono lukse ekipita. Por 6 ŝilingoj ĝin liveros Brita 
Esperantísta Asocio, 142, High Holborn, London 
•W. C. 1.

Informoj.
G ram ofon aj diskoj e s p e ra n ta ) . ĈAE po-

vas livcri gramofonan diskon kun nia himno „La 
Espero“, majstre kantita de la lama iníana noro 
Bakule, por 30 Kč afrankite en bona pakajo. Sur 
alia flanko de la disko skolta himno ĉeĥa, germana 
kaj franca. Monon sendu per blankopagilo al poŝt- 
ĉeka kto nro 12.371 de „Svaz cs. esperantistů, 
Ústřední kancelář, Praha“. Novan diskon kun La 
Espero kaj La Tagiĝo ekspcdas la Eldona Societo 
Esperanto, Stockholm, po sv. kr. 3'50 krom afranko 
kaj dogano.

Ču v i d e z ir a s  in form i v ia n  am ik on  p ri  
e s p e r a n t o ?  Sendu al ni lián adreson kaj 1 Kč 
poŝtmarkon. Ni ekspedos al li informan fluglolion 
kaj Cefec-ŝlosilon. Li ekscios tiel čion gravan pri
la movado kaj lingvo.

S e v i v o la s  ĝ o jig i v ia n  k o re s p o n d a n to n ,
sendu al ni lián adreson kaj 1 Kč poŝtmarkon. Li 
ricevos de ni lukse eldonitan gvidfolion pri Praha.

P re p a ru  vin  por Kolín 30. IX . 
1934! Esperantísta kunveno de granda 
graveco. Partoprenos ankaú komitato 
de ČňE. Preparu vin por partopreno! 
Detaloj sekvos.

P rc lcg o j de T. M orarlu  pri Ru» 
m anujo. Estas ebleco aranĝi preleg- 
vojaĝon de tiu ĉi eminenta oratoro sub 
similaj kondiĉoj kiel tiu de Raden. In- 
teresantoj anoncu sin tuj ĉe sekretario 
J. Šustr en Praha I., Dlouhá 53.

Ĉ flE-kotizoj — U Efl-kotizoj.
La enkasigo de kotizoj por nia Asocio estas tiun 

či jaron tre kontentiga. La nombro de membroj jam 
superas tiun de la pasinta jaro. Tamen restas an- 
korau multaj nerepagintoj.

Male tre nekontentiga estas ĝis nun la nombro 
de repagintaj MJ kaj MA de ÚEA. Ni bone kom- 
prenas la malfacilan ekonomian situacion de multaj 
samideanoj kauzitan de la samtempa krizo. Sed 
same ni bone scias, ke por multaj estas la malalta 
kotizo facile pagebla. Tial ni petas ajable óiujn anojn 
de UEA kaj de ĈAE, kiuj ne repaĝis ankoraů, sendi 
koncernajn kotizojn al nia kasisto per poŝtŝparkasa 
pagilo. Ni íiksis jam por 1934 la kotizojn kiel asocio

aliginta sian membraron al UEA. Rezultas el tio 
ŝparo da 3 Kč por niaj anoj. Ni ripetas tie či la 
sumojn de la kotizoj: Pagas po jaré :
M em bro simpla ( M ) .................................. K č 16'—

ricevas rajtojn membrajn, legitimacion kaj Bul- 
tenon de ĈAE.

M em bro kun Ja r l ib r o  (M J) . . . .  K č 48-— 
ricevas krom la supraj liverajoj la oficialan Jar- 
libron.

M e m b ro -ň b o n a n to  ( M A ) ................. K č 63-—
ricevas krom la liverajoj de MJ ankoraú la mo- 
natan revuon „Esperanto".

M em b ro -S u b ten an to  (M S) . . . .  K č 166'—
ricevas krom la liverajoj de MA ankoraú valoran 
libro-premion.

I Por la anoj aliĝintaj korporacie pagas la lokaj 
grupoj sole 12 K č anstataú la 16 Kč.
Ekzistas pluraj niaj membroj pagintaj por 1934 la 

16 Kč kaj ne-repagintaj por UEA. lli povas repagi 
por la Jarlibro sole 22 KČ, por la Jarlibro kaj „Es­
peranto" sole 47 KČ. La samaj favorprezoj validas 
ankaú por la korporaciaj membroj.

Por pago uzu poŝtŝparkasan pagilon siatempc sen- 
ditan. Se vi ne posedas gin, uzu la bianko-pagilon 
kaj surskribu la nomon de la konto „Teritoria ofic- 
ejo en Hradec Králové" kaj la numeron: 110.878 
— Brno 1

Antaú kelkaj semajnoj aperis la unua volumo de la
E n cik lo p e d io  d e E s p e ra n to ,

kiu kun sia dua volumo, aperonta en la novembro 
čijare estas sendube ne sole malhavebla libro por 
čiu serioza esperantisto, sed ankaú ĝis nun la plej 
granda verko en la originala esperanto-literaturo. 
La unua volumo prezentas 300 bildojn kaj 1100 titol- 
vortojn sur 272 teksto- kaj 112 bildopaĝoj grand- 
formataj. La dua volumo ampleksos proksimume 
540 pagojn.

La verkego okupiĝas pri la tutá movado, pri ĝia 
historio, propagandaj metodoj, literaturo, lingvo, 
organizo, laborantoj en ĝi, čio en maniero de sci- 
enca enciklopedio.

Libro Servo de ĈAE povas liveri la verkon por 
Kč 206'— broŝuritan eldonon, por Kč 233'— bind- 
itan, afrankite. La sumo estas pagebla en du partoj, 
al poŝtĉeka kto nro 12.371 „Svaz čs. esperantistů, 
Praha”.

fllvoko.
La Asocio de Esperantistaj Libro-Amikoj (AELA) 

sendis al kelkaj konataj- samideanoj en nia lando 
sian unuan eldonajon, la brilan H u n g a ra n  K n -  
to lo g io n  por turni intereson al bona literaturo 
kaj por atentigi pri sia agado.

Pluraj amikoj komprenis la gravecon de la aféro 
kaj aliĝis al AELA aú akiris almenaú la ricevitan 
verkon. Ili lariĝis tiel ŝatindaj subtenantoj de valora 
literaturo, kiun al la movado prezentas la unika or- 
ganizajo de AELA.

Tamen restis kelkaj, kiuj gis nun nek pagis la 
libron nek resendis ĝin kaj al ili ni venas kun peto, 
ke ili faru sen plua prokrasto sian decidon. Ili aú 
pagu Kč 70'— por la Hungara Antologio al la poŝt- 
čeka konto nro 94.796 (Otto Ginz, Praha) de nia 
ĝenerala sekretario, kiu administras tiun aferon aú 
resendu la libron al lia adreso: O. Ginz, Praha I I , 
Stárkova 4. La koston de la ekspedo bonvolu sam- 
tempe anonci kaj ĝi estos tuj repagita.
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LIBRO-SERVO de Ĉ R E .
Por helpi la disvastiĝon de esperanta literaturo kaj por faciligi ĝian aĉeton, decidis Ĉeĥoslovaka ňsocio 

Esperantista prizorgadi al sia membraro ĉiujn deziritajn esperantajojn kaj ĝi fondis por tiu celo la Libro* * 
Servon de Č ň E . La Libro-Servo povas liveri jam nun la sube notitajn eldonajojn. Tiu lišto estos laŭ- 
eble dailre pligrandigata. Mendojn direktu al Ceĥoslovaka ňsocio Esperantista, Libro-Servo, Praha XIX,, 
Uralskč nám. 447 kaj samtempe pagu al la poŝtĉeka konto n-ro 12.371 „Svaz čs. esperantistů. Ústřední 
kancelář. Praha“. Uzu blankopagilon haveblan en ĉiu poŝtoficejo po 5 heleroj. ň l eveniualaj demandoj 
aldonu respondan afrankon.

ĉeĥoslovaka ňsocio Esperantista esperas, ke tiu či nova arango utilos la movadon.

Lernolibroj: Kč
Eiselt Josel, Esperanto pro každého . . . 20'—
Kilián, Esperanto. Mluvnice, čítanka,2 slovníky 6’—
Klíč esperanta. 24 pĝ. 7 x 1 1 ................................ —’60
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